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Sprache Transliteration IPA Alternative Sprachfamilie Bemerkung

-
Albanisch [sqi]
Makrosprache

Gheg, Tosk, Arbëreshë, Arvanitika

1
Albanisch (Gheg-Dialekt)
[aln]

Iouo, Iôuô
[iouo] OG [iɔuɔ] OG indogermanisch

(=Geg, Gegnisht, Shqip, Shqyp)
Nord-/Zentral-Albanien bis Shkumbin-Fluss;
Lateinisch, (Elbasan-Schrift, Thodri-Schrift)

2
Albanisch (Arbëreshë-
Dialekt) [aae] Iouo (Ιουο) [iouo] CP [iɔuɔ] OG indogermanisch

(=Arbëreshë) Tosk-Dialekt;
Kalabrien, Sizilien, Molise (Italien);
Lateinisch, (Griechisch)

3 Arvanitisch [aae]
Ιουο, Iouo

[iɔuɔ] OG albanisch
(=Arberichte, Arvanitic, Arvanitika) Tosk-
Dialekt; Griechenland; Griechisch, Lateinisch,
(Arvanitisches Alphabet )

4 Arpitanisch [frp] Iôuô [ioːɯoː]
OG

galloromanisch
(=Frankoprovenzalisch, Francoprovençal,
Patois) Frankreich, Schweiz, Italien;
Lateinisch

5 Aragonesisch*†[arg] Iouo [iouo]
OG, PH

[iɔuɔ] OG

[iou̯o] PH
romanisch

(=Aragonés) Amtsspache in Aragon (Spanien);
Lateinisch

6 Aranesisch* [oci]
Ïòoò, Íòóò
Iòuò

[iouo] OG [iɔuɔ] OG
Gascognisch
Okzitanisch

(=aranés) Val d’Aran; Amtssprache in
Katalonien (Spanien); Lateinisch
/i/ [i, i̯] /í/ [í] /ï/ [i, í] /ò/ [ɔ, o] /o,ó/ [u] /u/ [y,u] /ú/ [y]

7 Aromunisch† [rup]
Iouo
Ιουο [iouo] OG balkanromanisch

(=Mazedorumänisch, Armina, Vlach, limba
armâneascâ) Mazedonien, Griechenland;
Lateinisch, Griechisch
/i/ [i/j]

- Asturleonisch [ast]
(=Asturisch-Leonisch, Asturianu, Astur-
Leonese) Asturisch, Leonesisch, Mirandesisch,
(Extremadurisch)

8 Extremadurisch [ext] Iouo [iouo] OG Kastilianisch
(=estremeñu) Extremadura (Spanien);
Lateinisch

9 Belarussisch [bel] Iоуо (Iouo) [ioʊo] OG ostslawisch
(=Weißrussisch, Weißruthenisch) Belarus;
Kyrillisch, (Lateinisch)

10 Cant [sth] Iouo [iouo] Kreol

(=Shelta, Gammon, Irish Traveler Cant,
Sheldru, The Cant) Kryptolekt
Irisch bzw. englische Orthographie
“Travellers” „Read: i-o-oo-o“
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11 Deutsch* [deu]
Iouo
Iouo 

[ɪɔʊɔ]
OG, SPA,
UPSID

[iːoːuːoː]
OG, SPA, UPSID

westgermanisch
Deutschland, Österreich, Schweiz;
Lateinisch (Deutsche Schrift),
(Fraktur, Sütterlin)

12 Bairisch [bar] Iouo, Iåuå [iouo] OG

[iɔʊɔ] OG

[iɒuɒ] WP

[iːoːuːoː] OG

oberdeutsch

(=Bairisch, Bavarian Austrian, Bayerisch, Ost-
Oberdeutsch) Bayern, Sachsen (Deutschland),
Österreich, Samsaun (Schweiz), Südtirol
(Italien), Ödenburg (Ungarn), Böhmerwald
(Tschechien); Lateinisch

13 Elsässisch [gsw] Iouo Ieoùo [ɪoʊo] OG [iːouo] OG alemannisch
Dialekt des Alemannischen;
Elsass (Frankreich),
Lateinisch

14 Englisch† [eng] Iouo [ɪɔʊɔ]
SPA

[ɪɒʊɒ] SPA

[iːo̞ːuːo̞ː] SPA
westgermanisch

(=English) Vereinigte Königreich, Irland, etc.;
Lateinisch
“Read: ee-o-oo-o”

15 British English (BrE) Iouo [ɪɔ̞ʊɔ̞] OG

[ɪ̞ɔ̞ʊɔ̞] OG

[iˑɔːuˑɔː] OG

[ɪɪɔːuˑɔː] OG

westgermanisch

(=Received Pronunciation; RP)
/i/ as in “eat” [iˑ], “drink” [ɪɪ], “day” [ɪ], “ear” [ɪ̞],
/o/ as in “all” [ɔː] or “top“ [ɔ̞],
/u/ as in “goose” [uˑ] or “foot” [ʊ]

16 Scottish English (ScE) Iouo [io̞ʉo̞] OG

[iɔʉɔ] OG

[iˑo̞ˑuˑo̞ˑ] OG

[ɪɔːuˑɔː] OG

westgermanisch

/i/ as in “ear” [iˑ], “eat” [i] or “drink” [ɪɪ],
/o/ as in “four” [o̞ˑ], “bone” [o̞] “all” [ɔː], or “top“ [ɔ],
/u/ as in “cow” [uˑ] or “goose” [ʉ]

17 Welsh English (WeE) Iouo [iɔ̞ʊ̞ɔ̞̞] OG

[ɪɒʊ̞ɒ] OG

[iˑoːuˑoː] OG

[ɪɪɔːuˑɔː] OG

westgermanisch

/i/ as in “eat” [iˑ], “bait” [i], “drink” [ɪɪ] or “day” [ɪ],
/o/ as in “bone” [oː], “four” [ɔː], “all” [ɔ̞], or “top“ [ɒ],
/u/ as in “goose” [uˑ] or “foot” [ʊ̞]

18 Ersjanisch [myv] Иоуо [iouo] OG finno-ugrisch
(=Ersja-Mordwinisch)
Mordwinien (Russland), Armenien, Estland,
Kasachstan; Kyrillisch

- Estnisch [est] Makrosprache Estnisch, Võro

19 Estnisch [ekk] Iouo Iioouuoo
(Iiiooouuuooo)

[iouo] OG [iːoːuːoː] OG finno-ugrisch (=Eesti, eesti keel) Estland; Lateinisch

20 Võro [vro]
Iouo

[iouo] OG finno-ugrisch
(=Südestnisch, Voro, Võro-Seto, Voru, Võru,
võro kiilʼ) Estland;
Lateinisch
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21 Färöisch* [fao] Iouo [ɪɔʊɔ] OG [iːoːuːoː] OG nordgermanisch
(=Føroyskt) Färöer-Inseln;
Lateinisch

22 Finnisch [fin] Iouo Iioouuoo
[iouo]
OG, SPA,
UPSID

[iːoːuːoː]
OG, SPA

finno-ugrisch
(=suomi) Finnland, Schweden, Finnmark
(Norwegen), Estland, Karelien (Russland);
Lateinisch

23 Flämisch [vls] Iouo [ɪɔuɔ] OG [iːoːuoː] OG

(=Vlaams, Belgisch-Nederlands) Belgien;
Lateinisch;
„Ie-oo-oe-oo“

24 Friaulisch* [fur] Iouo [iouo]
OG, PH

[iɔuɔ] OG, PH

[iːoːuːoː] PH

[iːɔːuːɔː] PH

romanisch
(=Furlanisch)
Regionalsprache in Friaul (Italien);
Lateinisch

25 Gagausisch [gag]
İouo
(Иоуо Ιoυο)

[iouo] OG südwesttürkisch

(=Gagauzi, Gagauz dili)
Moldawien, Bulgarien, Rumänien, (Ukraine,
Kasachstan?)
Lateinisch, (Kyrillisch, Griechisch)

26 Galicisch*† [glg] Iouo [iouo]
OG, PH

[iɔuɔ] OG, PH iberoromanisch
(=Galego)
Galicien (Spanien), Portugal;
Lateinisch

27 Gallo [fra] Iouo [iouo] WP [iɔuɔ] WP britto-romanisch

(=Galo, Gallot) anerkannte
Minderheitensprache in Frankreich (Bretange),
gehört zu Langues d'oil; Diphthongen möglich
wie im Spanischen/Portugiesischen;
Lateinisch

28 Genuesisch [lij] Iôuô [iouo] OG
Ligurisch
Galloitalisch

(=Zenéize) Hauptdialekt des Ligurischen,
Genua (Italien);
Lateinisch
/i/ [i/j], /u/ [u/w]

29 Griechisch† [ell]
Ιoυο, Ióυo [iɔuɔ]

OG, SPA,
UPSID

indoeuropäisch
Modernes Griechisch (1453-)
Griechenland; Griechisch, (Altgriechisch);
“i-o-ou-o”

30 Gutnisch [swe] Iouo [iouo] WP nordgermanisch
(=Gutamål) Schwedischer Dialekt in Gotland
(Schweden);
Lateinisch

31 Inarisamisch [smn] Iouo, Iåuå [iouo] OG [iɔuɔ] OG finno-ugrisch
(=Anar, Saam, Saame, Sámi)
Finnland;
Lateinisch
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32 Ischorisch (Ingrisch) [izh] Iouo [iouo] OG finno-ugrisch
(=Ižoran keel, Ingermanlandian, Inkeroisen,
Izhor) hist. Ingermanland (Russland), Estland;
Lateinisch

33 Isländisch* [isl] Iouo, Íoúo
Youo

[iɔuɔ]
OG, SPA

[ɪɔuɔ] OG

[iːɔːuːɔː] SPA
nordgermanisch

(=íslenska) Island;
Lateinisch
/i,y/ [ɪ]

34 Italienisch [ita] Iouo [iouo]
OG, PH

[iɔuɔ] OG, PH italoromanisch

(=Italiano) Italien, Schweiz, San Marino,
Vatikanstadt, (Malteserorden), EU, Somalia,
Slowenien, Istrien (Kroatien);
Lateinisch

35 Jenisch [yec] Iouo [iouo] WP deutsch
(Yenishe, German Travellers) Baden-
Württemberg, Österreich, Schweiz,
Frankreich, Benelux-Staaten; “Fahrende”

36 Jérriais*† [nrf] Iouo, Îôouô [iouo] OG [i̯ɔuɔ] OG
normannisch
galloromanisch

(=Jersey French, Jersey Norman) Jersey;
gehört zu Langes d’oïl
/i/ [i/̯i], /i/ [î], /o/ [o/ɔ], /ô/ [o] /u/ [ɥ,y] /ou/ [w/u]

- Jiddisch [yid] Makrosprache Westliches, östliches Jiddisch

37 Westliches Jiddisch [yih] (יאָואָ ) יהוה [ɪɔʊɔ] OG deutsch
Deutschland, Belgien, Frankreich,
Niederlande, Schweiz, Israel;
Hebräisch

38 Östliches Jiddisch [ydd] (יאָואָ ) יהוה [ɪɔʊɔ]
OG, PH

deutsch
Ukraine;
Hebräisch

39 Jugoslawo-Russinisch [rue] Iоуо [iouo] OG ostslawisch
(=Ruthenisch) Serbien, Kroatien;
Lateinisch

40 Kalmückisch [xal]

Иоуо
[iɔuɔ] OG mongolisch

(=Kalmyk-Oirat) Kalmükien (Russland),
West-China, West-Mongolei;
Uyghur, Klarschrift, Kyrillisch

41 Karelisch* [krl]
Iouo Iioouuoo
(Иоуо)

[iouo] OG
[iɔuɔ] OG

[iːoːuːoː] OG
finno-ugrisch

(=Karjalan kieli, Karel’skiy Jazyk, Karely,
Severno-Karel’skij, Sobstvenno-Karel’skij-
Jazyk) Karelien (Russland), Finnland;
(Kyrillisch), Lateinisch

42 Karpato-Russinisch [rue] Iоуо [iouo] OG ostslawisch
(=Ruthenisch) Ukraine, Slowakei, Ungarn;
Kyrillisch

43 Kaschubisch [csb] Iouo [iouo] OG westslawisch
(=kaszëbsczi jãzëk, Kaszubski) Polen;
Lateinisch
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44 Katalanisch*† [cat] Ióuó [iouo]
OG, PH

[iɔuɔ] OG, PH
iberoromanisch/
galloromanisch

(=Català) Katalonien (Spanien);
/o/ [ó, ɔ́] /ò/ [ɔ]́ /ó/ [ó]
Ostkatalanisch: unbetontes /o/ -> [u]
Diphthonge /ou/ [ou]

45 Kildinsamisch [sjd]
Иоуо Ӣōӯō
(Iouo)

[iouo] OG [iːoːuːoː] OG finno-ugrisch
(=Kildin Sámi, Saam, Saami)
Kola (Russland);
Kyrillisch, Lateinisch

46 Korsisch*† [cos] Iouo [iouo] OG [ɪɔuɔ] OG Italoromanisch

(=Corse, Corsi, Corso, Corsu)
Korsika (Frankreich);
Lateinisch
/u/ [u/ɥ]

47 Kvenisch [fkv] Iouo Iioouuoo [iouo] OG [iːoːuːoː] OG finno-ugrisch
(=Nordfinnisch, Kainun kieli, Kveenin kieli,
Kväänin kieli, Meiðän kieli) Norwegen;
Lateinisch

48 Ladinisch*† [lld]
Iouo, Ióuó,
Yòuò, Îôûô

[iouo] OG
[iɔuɔ] OG

[iːoːuːoː] OG
Romanisch

(=Dolomitenladinisch, Dolomite, Rhaeto-
Romance) Trentino, Südtirol (Italien);
Lateinisch
/i/ [I,j], /y/ [i], /î/ [iː],
/o/ [o,ɔ], /ó/ [o], /ò/ [ɔ], /ô/ [oː], /u/ [u], /û/

49 Lateinisch† [lat]
IOUO
IOVO

[iɔuɔ] OG

(=Latina) Wissenschaft, Religion,
Vatikanstadt;
Lateinisch, (Altlateinisch)

- Lettisch [lav] Makrosprache Lettisch, Lettgallisch

50 Lettisch† [lvs] Iouo, Īoūo [iɔuɔ] OG [iːɔːuːɔː] OG Baltisch

(=latviešu valoda) Lettland, Estland, Litauen,
Weißrussland, Russland, Ukraine, etc.;
Lateinisch
[o] in lettischen Wörtern Diphthonge [uɐ],
in Fremdwörtern meist [ɔ, ɔː] ausgesprochen

51 Lettgallisch [ltg] Iouo, Īōūō [iouo] OG
[ioʊo] OG

[iːoːuːoː] OG
Baltisch

(=Latgaliešu) Lettland, Russland (inkl.
Sibirien);
Lateinisch

52 Livisch [liv]
Iouo, Īōūō,
Ioȯo, Īōȱō [iouo] OG

[ioʊo] OG

[iːoːuːoː] OG

[iːoːʊːoː] OG

finno-ugrisch
(=Līvõ kēļ)
Kurzeme (Lettland);
Lateinisch
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53 Llanito [spa] Iouo
Iioouuoo

[iouo] OG

[ioʊo] OG

[ɪɔuɔ] OG

[iːɔːuːɔː] OG

(=Yanito) Gibraltar;
Lateinisch
/i/ [iː/i/ɪ/j], /ï/ [ɪ], /ii/ [iː/i], /io/ [jo],
/o/ [o/ɔ/ɔː], /oo/ [ɔː/o], /ou/ [oʊ/ou],
/u/ [u/uː], /uu/ [u/uː], /uo,wo/ [wo]

54 Lombardisch [lmo]
Iòóò, Iòoò,
Iòôò, Iòooò

[iouo] OG [iouːo] OG Italoromanisch

(=Lombardo) Sprachvarietät in Nord-Italien,
Sizilien (Italien), Tessin, Graubünden
(Schweiz);
Lateinisch
/i/ [i], /ò/ [o], /o,ó/ [u], /ô,oo/ [uː]

55 Lulesamisch [smj] Iåuå [iɔʊɔ] OG finno-ugrisch

(=Lule, Saami)
Norwegen, Schweden;
Lateinisch
/i/ [i], /o/ [uɔ], /å/ [ɔ], /u/ [ʊ], /uo/ [ʊɔ]

56 Luxemburgisch* [ltz] Iouo Iioouuoo
Iioeuuoe

[iouo] OG

[ɪouo] OG

[iːoːuːoː] OG

[iːɔːuːɔː] OG

Hochdeutsch

(=Lëtzebuergesch, Letzburgisch,
Luxembourgeois, Moselfränkisch)
Luxemburg;
Lateinisch
/i/ [ɪ/i], /o/ [o], /oe/ [ɔː], /oo/ [oː], /u/ [u], /uu/ [uː]

57 Maltesisch [mlt] Iouo [iouo] OG [iːouo] OG Semitisch
(=Malti) Inselns Malta, Gozo, Comino;
Lateinisch /i/ [i], /ie/ [iɛ/iː] /o/ [o], /u/ [u]

58 Manx [glv]

Io’oo’o
Iohoo’oh
Eeohoo’oh
Aio’oo’o
Oio’oo’o

[ɪɔuːɔ]
OG

[ɪɒuːɒ] OG

[iːɔːuːɔː] OG
Keltisch

(=Gaelg, Gailck, Manx Gaelic)
Isle of Man (UK);
Lateinisch
/I,ai,oi/ [ɪ], /ee/ [iː],
/o/ [ɒ], /oh/ [ɔ], /u/ [ɤ/ə], /oo/ [uː] /ou/ [æu]

- Mari [chm] Makrosprache Иоуо Bergmari, Wiesenmari

59 Bergmari [mrj] Иоуо [iouo] OG
wolgafinnisch
finno-ugrisch

(=Tscheremissisch, Gorno-Mariy, High Mari,
Mari-Hills, Western Mari)
Mari El (Russland);
Kyrillisch

60 Meglenorumänisch [ruq]
Iouo, Īōūō
Иоуо

[iouo]
CP, WP

[iːoːuːoː] WP balkanromanisch
(=Meglenitisch)
Griechenland, Mazedonien;
Lateinisch, (Kyrillisch)
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61 Mokschanisch [mdf] Иоуо [iouo] OG finno-ugrisch
(Mokscha-Mordwinisch, Mordoff, Mordov)
Mordwinien (Russland);
Kyrillisch

62 Moldauisch† [ron] Iouo Иоуо
Iiouo

[iouo] OG rumänisch

(=Moldawisch, limba moldovenească)
Dialekt des Rumänischen in Moldawien,
Transnistrien (Russland);
Lateinisch, Kyrillisch
/i,ii/ [i], /u/ [u/w]

63 Montenegrinisch [srb] Иоуо Iouo [iɔuɔ] OG südslawisch
(=Crnogorski jezik) Serbisch in Montenegro,
dort häufig als eigene Sprache betrachtet;
Kyrillisch, Lateinisch

64 Niedersorbisch [dsb] Iouo [iɔuɔ] OG westslawisch

(=Bas Sorabe, Delnoserbski, Lluzykie,
Niederlausitzisch, Lausitzisch, Luzycki,
Wendisch, hornjoserbsce)
Deutschland;
Lateinisch

65 Nordfriesisch [frr] Iouo
Iioouuoo

[ɪɔʊɔ]
OG, PH

[iːoːuːoː]
OG, PH

[iːɔːuːɔː] OG

westgermanisch

(=Frasch, Fresk, Freesk, Friisk) Schleswig-
Holstein (Deutschland);
Lateinisch,
“ii-oo-uu-oo”
/i/ [ɪ/i/ə], /ii/ [iː], /o/ [ɔ], /oo/ [oː/ɔː], /ou/ [ɔu],
/u/ [ʊ] /uu/ [uː]

66 Nordsamisch† [sme] Iouo [iouo] OG [iːoːuːoː] OG finno-ugrisch

(=Saami, Same, Sámegiella, davvisámegiella)
Norwegen, Schweden, Finnland
Lateinisch
/i/ [i/iː/j], /o/ [o/oː], /u/ [u/uː]; /i/ [j] vor Vokal

67 Olonetzisch [olo] Iouo [iouo] WP [iːouːo] OG
ostseefinnisch
(finno-ugrisch)

(=Livvisch, Aunus, Aunuksenkarjalan)
Karelien (Russland); Vokalharmonie;
Lateinisch

68 Piemontesisch [pms] Iòuò [iouo] OG romanisch

(=Piedmontese, Piemontèis)
Piedmont, Valle d’Aosta, Lombardei (Italien);
Lateinisch
/i/ [i], /ó/ [o], /o/ [u] /u/ [y]
/u/ [ü] wenn vor Vokal

69 Portugiesisch† [por] Iôuô [iouo]
OG, SPA

[ĭɔŭɔ] SPA iberoromanisch
(=Português) Portugal, Azoren, Madeira,
Andorra, Spanien, Brasilien, Angola, etc.;
Lateinisch
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70 Ripuarisch Platt [ksh] Iouo
Ieoouuoo Ihohuhoh

[iouo] OG

[ɪɔʊɔ] OG

[iˑoˑuˑoˑ] OG

[iːoːuːoː] OG

[iˑɔˑʊˑɔˑ] OG

[iːɔːʊːɔː] OG

Nordmittelfränkisch
Westmitteldeutsch

(=Ripoarėsch) Deutschland, Niederlande,
Belgien; Lateinisch
/i/ [ɪ/i], /i/ih/ie/ [iˑ/ iː], /o/ [ɔ/o], /o/oo/oh/ [oˑ/oː/ɔˑ/ɔː],
/u/ [ʊ/u], /u/uu/uh/ [ʊˑ/ʊ/uˑ/uː],
/ou/ [oʊ]

- Romani [rom] Makrosprache Iouo [iouo] OG indoarisch (=Romanes) Mazedonien, Kosovo, etc.

71 Balkan Romani [rmn] Иоуо [iouo] WP Balkan-Romani
Serbien, Kosovo, etc.,
Kyrillisch

72 Baltisches Romani [rml] Иоуо [iouo] WP Nördliches Romani
Polen, Zentral-/Südbalktikum;
Kyrillisch

73 Carpathian Romani [rmc] Iouo [iouo] WP Nördliches Romani
(=Bashaldo, Ungarisch-Slowakisches Romani,
Romungro) Tschechien, Slowakei, etc.;
Lateinisch

74 Kalo Finnish Romani [rmf] Iouo [iouo] WP Nördliches Romani
(=Fíntika Rómma, Gypsy) Finnland, etc;
Lateinisch

75 Sinte Romani [rmo] Iouo [iouo] WP Nördliches Romani
(=Sinte, Sinti) Serbien, Kosovo, etc.;
Lateinisch

76 Welsh Romani [rmw] Iouo [iouo] WP Nördliches Romani
England, Wales (UK); fast ausgestorben;
Lateinisch

77 Vlax Romani [rmy] Iouo Иоуо [iouo] WP Vlax-Romani

(=Danubian, Gypsy, Romanese, Tsigene, Vlax
Romany) Rumänien, etc.;
Lateinisch,
Kyrillisch (nur Kalderash-Dialekt )

78 Lovari [rmy] Iouo [iouo] OG
Vlax-Romani
ungarisch beeinflußt

Dialekt des Vlax;
Balkan, Polen, Mitteleuropa, USA etc.

79 Angloromani [rme] Iouo [iouo] WP Mischsprache
englischbasiert

Großbritannien, Südafrika, USA;
Lateinisch

80 Caló [rmq] Iouo [iouo] Para-Romani
(=Gitano, Hispanoromani, Iberisches Romani)
Spanien, Portugal, Südfrankreich, Südamerika;
Latenisch

81 Tavringer Romani [rmu] Iouo [iouo] WP
Mischsprache
schwedischbasiert

(=Resande Romani, Rommani, Svensk
Rommani, Traveller Swedish) Norbotten,
Lappland (Schweden), etc.; fast ausgestorben;
Lateinisch

82 Traveller Norwegian [rmg] Iouo
[iouo] WP Mischsprache

norwegischbasiert

(=Norwegian Traveller, Rodi) Sør-Trøndelag
(Norwegen);
Lateinisch
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83 Traveller Scottish [trl] Iouo
[iouo] WP Mischsprache

Romani und Cant

(=Scottish Cant, Scottish Traveller Cant)
Großbritannien, USA;
Lateinisch

84 Rätoromanisch*† [roh] Iouo [iouo] OG
[iɔʊɔ] OG

[iːouːo] OG
romanisch

(=Bündnerromanisch, Rumantsch)
Graubünden (Schweiz); Lateinisch
/i/ [i/iː], /o/ [ɔ/oː], /u/ [ʊ /uː] // /ou/ [o+u,ou], /uo/ [wə]

85 Rumänisch† [ron] Iouo
[iouo]
OG, SPA,
UPSID

[iɔu̯ɔ]̯ SPA baltoromanisch

(=Dakorumänisch) Rumänien, Moldawien,
Bulgarien, Serbien (v.a. Vojvodina), Athos
(Griechenland), EU, Ungarn, Ukraine etc.;
Lateinisch

- Sardisch [srd] Makrosprache Campidanese, Sassarese, Logudorese,
Gallurese

86 Campidanese Sardinian [sro] Iouo [iouo] OG Romanisch
(=Campidanese, Campidese, Sardu,
Südsardisch) Südhälfte Sardiniens (Italien);
Lateinisch

87 Saterfriesisch [stq]
Iouo
Ieoauoa
Iéoouuoo

[ɪɔʊɔ] OG
[iˑoːuɔ]
[iːoːuˑoː] OG

westgermanisch

(=Ostfriesisch, Saterländisch, Seeltersk) Lk.
Cloppenburg (Deutschland); “ié-oo-uu-oo”
/i/ [ɪ], /ie/ [iˑ], /íe/ [iː], /o/ [ɔ], /oa/ [ɔː], /oo/ [oː],
/ou/ [oːu], /u/ [ʊ], /uu/ [uˑ]

88 Schlesisch [szl] Iouo, Iůuů [iɔuɔ] OG [iouo] OG
lechitisch
westslavisch

(=Wasserpolnisch, Schlonsakisch, ślůnsko
godka, ślůnski) Oberschlesien (Polen);
Dialekt des Polnischen o. eigene Sprache;
Lateinisch
/i/ [i], /o/ [ɔ], /ů/ [o], /u/ [u/u̯],
/u/ [w] vor und nach Vokalen

89 Schwedisch [swe] Iouo, Iåoå [ɪɔʊɔ]
OG, PH

[ioːuːoː] OG

[iːoːuːoː] PH
nordgermanisch

(=Ruotsi, Svenska) Schweden, Finnland,
Estland, Ukraine; Lateinisch
/i/ [i/ɪ], /o/ [uː/ʊ/oː/ɔ], /u/ [ʉː/ɵ/ɯ], /å/ [oː/ɔ]
/o/ wie in “son” bzw. /å/ wie in “mål”
/u/ wie /o/ in “fot"

90 Schwäbisch [swg] Iouo [iouo] WP westoberdeutsch
Deutschland, Außefern (Österreich);
Lateinisch

91 Schweizerdeutsch [gws] Iouo Iiouuo [iɔʊɔ] OG
[iouɔ] OG

[iːɔuːɔ] OG
alemannisch

(=Schwyzerdütsch) Schweiz, Piedmont,
Aosta-Tal (Italien), Liechtenstein, Vorarlberg
(Österreich);
Lateinisch
/i/ [i], /ii/ [iː], /o/ [ɔ], /u/ [ʊ/u], /uu/ [uː], /ou/ [ou]
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92 Shetland(ic) [sco]
Iouo
Ieoaoooa
Eioaouoa

[iouo] OG
[ɪɒuɒ] OG

[iːoːuːoː] OG
westgermanisch

(Shaetlan, Modern Shetland Scots) Dialekt des
Scots mit starken Überbleibseln des Norn;
Lateinisch;
„Ei-oa-ou-oa“
/ae/ [ɪ/e/i/ei], /i/ [ɛ/i], /ee,ie/ [i], /ei/[iː],
/o/ [ɒ/œ], /oa/ [oː], /oo/ [u], /ou/ [uː], /u/ [o/ø],

-
Serbokroatisch [hbs]
Makrosprache

Bosnisch, Serbisch, Kroatisch

93 Bosnisch [bos]
Иоуо (Iouo)

ۉۆۉای [iouo] OG [iɔuɔ] OG südslawisch
Bosnien-Herzegowina, Kroatien, Tschechien,
Mazedonien, Montenegro, Serbien
(Arabisch (Arabica)), Kyrillisch, Lateinisch

94 Kroatisch [hrv]
Iouo (Иоуо)
Ⰻⱁ ⱆ ⱁ [iouo]

OG, PH
[iːoːuːoː] PH südslawisch

(=Hrvatski) Kroatien, Bosnien-Herzegowina,
Serbien, Österreich, Slowenien, Slowakei, etc.;
Lateinisch, Kyrillisch, (Glagolithisch)

95 Serbisch [srp] Иоуо (Iouo) [iouo] OG [iɔuɔ] OG südslawisch
(=Srpski) Serbien, Bosnien-Herzegowina,
Kroatien (regional), Montenegro, Kosovo etc.;
Kyrillisch, Lateinisch

96 Sizilianisch*† [scn] Iouo [iouo] OG [ɪɔʊɔ] OG Romanisch

(=Kalabro-Sizilianisch, Sicilianu, Siculu)
Sizilien;
Lateinisch
/uo/ [wo]

97 Skoltsamisch [sms] Iouo, Iåuå [iouo] OG [iɔuɔ] OG finno-ugrisch
(=Sääˊmǩiõll, Nuõrttsää’m, Kolta, Koltta,
Lopar, Saame, Same) Finnland, Russland;
Lateinisch /i/ [i], /o/ [o], /å/ [ɔ] /u/ [u], /uå/ [uɔ]

98 Slowenisch* [slv] Iouo [iouo]
OG, PH

[iɔuɔ] OG, PH

[iɒuɒ] OG

[iːoːuːoː] PH

[iːɔːuːɔː] PH

südslawisch
(=Slovenščina, slovenski jezik);
Slowenien;
Lateinisch

99 Tatarisch† [tat]

Иоуо İouo
Iouo (Ƅouo)

یۇوۇ [iouo] OG [ɪouo] OG westtürkisch

(=Tartarisch, Tatarça) Tatarstan (Russland);
Vokalharmonie;
(Orkhon-Runen, Arabisch,
Lateinisch (Jaŋalif 1927)),
Kyrillisch, Lateinisch
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100 Tersamisch† [sjt]
Иоyо
Iouo, Iåuå, Īōūō [iouo] OG

[iɔuɔ] OG,

[iɒuɒ] OG

[iːoːuːoː] OG

finno-ugrisch

Östliche Halbinsel Kola (Russland)
Kyrillisch (wie Kildinsamisch)
/и/ [i], /о/ [ɔ], /y/ [o]
Lateinisch
/i/ [i], /ī/ [iː] /o/ [o], /ō/ [oː], /å/ [ɒ], /u/ [u], /ū/ [uː],

101 Udmurtisch [udm] Иоyо Ӥoyo [iouo] OG finno-ugrisch
(=Votiak, Votyak, udmurt kyl)
Udmurtien (Russland);
Kyrillisch

102 Ungarisch [hun]
Iouo [iouo]

OG, SPA,
UPSID

[iɒuɒ]
SPA, UPSID

[iːoːuːoː]
SPA, UPSID

finno-ugrisch

(=magyar) Ungarn, Vojvodina (Serbien),
Burgenland (Österreich), Rumänien, Slowakei,
Slowenien, Transkarpatien (Ukraine), EU;
Lateinisch, (Altungarisch)

103 Venetisch [vec] Iouo, Ióuó, Iòuò [iouo] OG [iɔuɔ] OG Romanisch

(=Talian, Venet, vèneto) Italien, Kroatien,
Slowenien, Mexiko, Brasilien;
Lateinisch
/o,ó/ [o], /ò/ [ɔ]

104 Wallonisch [wln] Iouo [iouo] OG

[ɪɔuɔ] OG

[iːoːuːoː] OG

[iːɔːuːɔː] OG

galloromanisch

(=Walon) Belgien, Frankreich, Luxemburg,
USA (Langues d'oil)
“Lit: i-o-ou-o, î-ô-oû-ô, i-å-ou-å”
/i/ [i/ɪ], /î/ [iː], /o/ [ɔ], /ô/ [oː/ɔ/ʊː], /å/ [oː/ɔː/aː]
/ou/ [u], /oû/ [uː], /u/ [y/ʏ] /û/ [yː]

105 Wepsisch*† [vep] Iouo [iouo] OG
[iɔuɔ] OG

[iɔŭɔ] OG
finno-ugrisch

(=vepsän kel’) Karelien (Russland);
Lateinisch
/o/ [ɔ~o], /ou/ [ɔŭ/ou]

106 Westfriesisch [fry] Ioûo, Iôûô, Iâûâ
Iiôûô

[ioːuoː]
OG

[iɔːuɔː] OG

[iːoːuːoː] OG

[iːɔːuːɔː] OG

westgermanisch

(=Frysk, Fries) Niederlande;
Lateinisch
/i/ [i/iː], /ii/ [i/iː], /â/ [ɔː], o [oː], ô [ɔː], /û/ [u/uː],
/ou/ [ou] in offenen Silben

107 Westpolesisch [-] Иоуо [iɔuɔ] OG Slawisch
(=Westpolessisch) Weissrussland, Ukraine,
Polen;
Kyrillisch

108 Wotisch† [vot] Иоyо Iouo
Iioouuoo

[iouo] OG
[ioŭɔ] OG

[iːoːuːoː] OG
finno-ugrisch

(=vaďďa tšeeli, maatšeeli) St. Petersburg,
historisches Ingermanland (Russland);
Kyrillisch, Lateinisch (nicht standardisiert)
/uo/ [ŭɔ|
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109 Zimbrisch* [cim] Iouo [iouo] OG [iɔuɔ] OG oberdeutsch

(=Tzimbrisch, Tzimbro) Sette, Tredici
Comuni, Trentino (Italien);
Lateinisch
/o/ [o/ɔ], /ou/ [ow]

Sprachen mit Klärungsbedarf (Aussprache bzw. Transliteration)

Sprache Transliteration IPA Alternative Sprachfamilie Bemerkung

110 Akkala Saami [sia]
Иоуо Ӣōӯō
Iouo, Iåuå

[iouo] ?
[iɔuɔ]?
[iːoːuːoː]?

Ostsamisch
Finno-ugrisch

(=Ahkkil, Babino, Babinsk) fast ausgestorbene
Sprache im Südwesten der Halbinsel Kola
(Russland); sprachlich zwischen Kildinsami
und Skoltsami, Kyrillisch?, Lateinisch?

-
Albanisch [sqi]
Makrosprache

Gheg, Tosk, Arbëreshë, Arvanitika

111
Albanisch (Tosk-Dialekt)†

[als]

Iouo [iɔuɔ] OG

[io̞uo̞]
SPA, UPSID

indogermanisch

(= Toskësisht)
Zentral-/Süd-Albanien ab Shkumbin-Fluss;
Lateinisch, (Vithkuqi-Schrift)
/i/ [i/j]

112 Älvdalisch [sve]
Iouo, Iåuå

[ioʉo] OG

[iɔʉɔ] OG

[iːoːʉːoː] OG

[iːɔːʉːɔː] OG

nordgermanisch

(=älvdalska, älvdalsmål, övdalską, dalska)
Dialekt des Schwedischen oder eigenständige
Sprache; Dalarna (Schweden);
Lateinisch, (Dalrunen)/uo/ [uɵ]

- Asturleonisch [ast]
(=Asturisch-Leonisch, Asturianu, Astur-
Leonese) Asturisch, Leonesisch, Mirandesisch,
(Extremadurisch)

113 Asturisch [ast] Iouo [iouo]
OG WP

iberoromanisch

(=Asturianu) Asturien (Spanien);
Dialekt innerhalb des Asturleonischen;
Lateinisch
/i/ [i], /e/ [e/i], /y/ [i], /o/ [o/u], /u/ [u]; /o/ [o] WP

114 Mirandés [mwl]
Íóúó, Íôúô,
Íouó, Youó,
Iouo

[iouo] OG

[i̭ɔṷɔ] OG

[ioṷo] OG

[ioṷo] OG

iberoromanisch

(=Mirandês, lhéngua mirandesa)
Bragança (Portugal); Lateinisch
/i/ [i/i̭/ĩ], /í/ [i], /y/ [i̭],
/o/ [ɔ/õ], /ó/ [ɔ], /ô/ [o], /ou/ [oṷ],
/u/ [u/ṷ/ũ], /ú/ [u], /uô/ [ṷo/ṷõ]
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115
Balkan Gagauz Turkish
[bgx]

İouo
(Иоуо Ιoυο)

[iouo] ? südwesttürkisch

(=Balkan Turkic, Gajal, Gajol, Gerlovo Turks,
Karamanli, Konyar, Kyzylbash, Macedonian
Gagauz, Surguch, Tozluk Turks, Yoruk,
Yuruk) Balkan, Türkei;
Lateinisch, (Kyrillisch, Griechisch)

116 Baschkirisch† [bak]

Иоуо (İouo)
یۇوۇ

[iˑouo]
OG

[io̞ʊo̞]
UPSID

[iˑɔuˑɔ] OG

[iɔʊɔ] UPSID
Westtürkiscsh

(=Bashkort, Başkort tele)
Baschkortostan (Russland);
(Orkhon-Runen, Arabisch),
Lateinisch, Kyrillisch

117 Baskisch [eus]
Iouo
IOUO

[iouo] OG

[ɪo̞uo̞]
SPA, UPSID

Isoliert
(=Euskara) Baskenland, Navarra (Spanien),
Baskenland (Frankreich);
Lateinisch

118 Bretonisch* [bre] Iouo
[iouo] OG,

UPSID

[io̞uo̞]
SPA

[io̞uo̞] UPSID

[ɪɒʊɒ] OG

[iɒːuɒː] SPA

[iːoːuːoː] SPA

Keltisch
(=Brezhoneg) Bretagne (Frankreich);
Lateinisch

119 Bulgarisch [bul] Иоуо
[iouo] OG

[iɔuɔ]
SPA, UPSID

Südslawisch
(=Balgarski) Bulgarien, Mazedonien,
Griechenland;
Kyrillisch

120 Dänisch [dan]
Iouo

[iouo]
[iɔuɔ]
[iɒuɒ]

nordgermanisch

(=Dansk, Rigsdansk)
(Runen), Lateinisch;
Allophone /i/ [i/e] /o/ [o/ɔ/ʌ/ɒ] /u/ [u/ɔ];
Beispielworte zur Erklärung nötig!

121 Französisch [fra] Iouo, Îôoûô

[iouo]
OG, SPA

[iɔuɔ]
UPSID

[iɔuɔ] OG, SPA

[iɒuɒ]
SPA, UPSID

[ioːuoː] UPSID

galloromanisch

(=Français) Frankreich, Belgien, Luxemburg,
Schweiz, etc.;
Lateinisch, “Lit: i-au-ou-au”
/i/ [i]̯ vor Vokalen

/u/ [ɥ] vor Vokalen

122 Gaskognisch [oci] Iouo ? galloromanisch
(=gascon) Gascogne (Frankreich);
Lateinisch

123 Guernésiais [nrf] Iouo ? normannisch
galloromanisch

(=Dgèrnésiais) Guernsey (UK);
Lateinisch
/i/ /î/ /ï/ /ie/ /o/ /ô/ /au/ /ou/ /u/
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124 Irisch [gle]

Iouo, Íóúó
Iouo

[iouo] OG

[ɪo̞ʊo̞]
SPA, UPSID

[ɪo̞ɯ̯̞o̞] SPA

[iːoːuːoː]
OG, SPA, UPSID

Keltisch

(=Erse, Gaeilge, Gaelic Irish) Irland,
Nordirland;
Lateinisch, Gälische Variante
(Irische Unziale, Ogam-Schrift)

125 Irish English (IrE) Iouo [ioˑ?oˑ]
OG

[iˑoː?oː],

[ɪɪɔ̈ː?ɔː]
westgermanisch

/i/ as in “ear” [iˑ], “eat” [i] or “drink” [ɪɪ]̈,
/o/ as in “bone” [oː], four” [oˑ] or “all” [ɔː]
kein u, /u/ nur “cow” [ʏˑ],“foot” [ʏ]

126 Istriotisch [ist] Iouo [iouo] ? Romanisch
(=Istro-Romanisch) Istrien (Kroatien/Italien);
Lateinisch

127 Istrorumänisch [ruo] Iouo [iouo] ? Romanisch
Istrien (Kroatien);
Lateinisch

128 Jämtländisch [gem] Iouo ? skandinavisch
(=Jamske) Jämtland, Härjedalen (Schweden);
Lateinisch

129 Karaimisch [kdr]
Иоуо Iouo

יהוה)????( [iouo] OG Westtürkisch
(=Karay dili, Turkic Karaite) Litauen, Ukraine,
Polen; Jüdische Sekte der Karäer
(Hebräisch), Kyrillisch, Lateinisch

130 Komi-Zyrian [kpv]
Иоуо
pОgО

[iouo]
OG, UPSID

[io̞uo̞]
SPA

[ioɯo] UPSID finno-ugrisch
Komi (Russland);
(Altpermisch), Kyrillisch

131 Kornisch [cor]

Ioouo, Yoouo

Ýōūō, Iōūō,
Ioūo, Yoūo
Ioooo, Eeoooo

Ioouo, Yoouo,
Ioooo, Yoooo
Iowo, Yowo

[iɔuɔ] OG

[iouo] OG

[ɪɔuɔ] OG

[ɪouo] OG

[ɪɔʊɔ] OG

[iːoːuoː] OG

[iɔːuɔː] OG

Keltisch

(=Kernewek, Kernowek, Kernuak, Curnoack)
Cornwall (UK); Lateinisch
Common Cornish:
/i/ [i], /y/ [ɪ/j], /o/ [ɔ/ɔː], /ou/ [u]
UCR:
/i,y/ [ɪ], /ý/ [i], /o/ [ɔ], /ō/ [o], /u/ [ʊ], /ū/ [u] /ou/ [u]
Modern Cornish:
/i/ [ɪ], /ee/ [iː], /o/ [ɔ/ʌ], /oo/ [u]
Standard Written Form (Medival Cornish):
/i/ [i(ː)], /y/ [ɪ(ː)], /o/ [ɔ(ː)/ɤ], /oo/ [o(ː)/u(ː)], /ou/ [u],
/ow/ [ɔʊ]
Standard Written Form (Late Cornisch):
/i/ [i(ː)/ɪ~ɘɪ], /y/ [i(ː)/e(ː)], /o/ [oː/ɔ/ɤ], /oo/ [u(ː)],
/ou/ [uː/ʊ], /ow/ [ɔʊ]
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132 Krimtatarisch* [crh] İouo (Иоуо) [iouo] OG [ɪouo] OG Turksprache

(=Qırımtatar tili, Qırımtatarca, Qırım tili,
Qırımca, Qırım Türkçesi) Krim (Ukraine),
Rumänien, Bulgarien, Usbekistan, Türkei;
Arabisch, Lateinisch (/i/ [i/ɪ], /o/ [o], /u/ [u]),
Kyrillisch (/i/ [i], /o/ [o/ö], /y/ [u/ü])

133 Ligurisch† [lij]
Iôuô OG

Iòoò WP

[iouo] OG

[iɔuɔ] WP
galloromanisch

Liguiren, Sardinien, Piemont (Italien),
SO-Frankreich, Monaco etc., Hauptdialekt:
Genuesisch;
Lateinisch

134 Litauisch [lit]
Iouo, Įoųo,
Yoūo

[ioːuoː]
OG

[ɪɔʊɔ]
SPA

[ɪoːʊoː]
UPSID

[ɪoːuo] UPSID

[iːoːuːoː]
OG, SPA, UPSID

Baltisch
(=Lietuvi, Lietuviskai, Litewski, Litovskiy)
Litauen, Estland, Lettland;
Lateinisch

135 Lothringisch (Lorrain) [fra] Iouo ? romanisch
(=Lorin) (-> Langues d’oil) Frankreich,
Belgien; Lateinisch

136 Lüdisch [lud] Iouo [iouo]? ostseefinnisch
(finno-ugrisch)

(=Lüüdin kiel’) Karelien (Russland);
Lateinisch

137 Mainfränkisch [vmf] Iouo [iouo]? ostfränkisch
Bayern, Baden-Württemberg, Thüringen,
Hessen (Deutschland);
Lateinisch

138 Meänkieli [fit] Iouo [iouo]? finno-ugrisch
(Tornedalfinnisch, Nordfinnisch,
Tornedalsfinska) Tornedalen (Schweden);
Lateinisch

139 Merchero (Quinqui) [quq] Iouo [iouo]? Argot des Spanischen
“Fahrendes Volk” (Mercheros) in Spanien,
nicht Roma;Lateinisch

140 Mòcheno [mhn] Iouo [iouo]? Bairisch
(=Bersntolerisch) Fersental, Trentino (Italien);
Lateinisch

141 Niederdeutsch* [nds] Iouo
Ieoouuou

[ɪɔʊɔ] OG
[ɪˑɔˑʊˑɔˑ] OG

[iːoːuːoː] OG
Westgermanisch

(=Nedderdütsch, Neddersassisch,
Nedersaksisch, Niedersaechsisch, Plattdeutsch,
Plattdüütsch) Deutschland, Niederlande;
Lateinisch
/i/ [ɪ/ɪˑ], /ii, ie, ieh/ [iː], /e,ee,eh/ [ɛˑɪ/iː],
/o/ [ɔ/ɔˑ/oː/ɔˑʊ/ɛˑʊ], /oo,oh/ [oː/ɔˑʊ/ɛˑʊ],
/u/ [ʊ/ʊˑ/uː], /uu,uh/ [uː]
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142 Nordniedersächsisch [nds] Iouo [ɪoːʊoː]
PH

[iːoːuːoː] PH Niedersächsisch
(=Noordneddersassisch) Dialektgruppe im
nördlichen niederdeutschen Sprachgebiet;
Lateinisch

143 Gronings [gos] Iouo [iːoːuːo]? Niedersächsisch
(=Grunnegs) Groningen, N-Drenthe, Teile von
O-Drenthe, Kollumerland (Niederlande);
Lateinisch; Lees: ie-oo-oe-oo

144 Plautdietsch [pdt] Iouo
Ieoouoo

[iouo]? [iːoːuoː]? Plattdeutsch
Russlandmennoniten Asien, Europa,
Nord- und Südamerika, Karibik;
Lateinisch; „ie-oo-uu-oo“

145 Westfälisch [wep] Iouo [iouo]? Westniedersächsisch
(=Westfäölsk, Wäästfaalisch) Nordrhein-
Westfalen, Niedersachsen (Deutschland),
Niederlande; Lateinisch

- Mari [chm] Makrosprache Иоуо Bergmari, Wiesenmari

146 Wiesenmari [mhr] Иоуо
[iouo]
OG, PH, SPA

[io̞uo̞]
UPSID

[iöüö] PH
wolgafinnisch
finno-ugrisch

(=Tscheremissisch, Eastern Mari, Low Mari,
Lugovo Mari, Mari, Mari-Woods Cheremis)
Mari El (Russland);
Kyrillisch

147 Mazedonisch [mkd] ИоуоUoyo [iouo] PH

[iɔuɔ] OG
südslawisch

(=Makedonski) Mazedonien, Albanien,
Bulgarien, Griechenland;
Kyrillisch, Mazedonisch kursiv

148 Neapolitanisch† [ita] Iouo, Íóúó, Íòúò [iouo] OG [iɔuɔ] OG italoromanisch

(=Nnapulitano) Neapel, Süditalien; Lateinisch,
wenig geschrieben, häufig in Liedern;
/i/ [i/j], /j/ [j/i], /o/ [ɔ/o/ə], /u/ [u/w]
/i/ vor/nach Vokalen [j], /j/ unbetont [i],
/o/ betont [ɔ/o]; unbetont [ə]; Betonung durch Akzent;
unbetonte Vokale am Wortende [ə] WP
ò [ɔ] -> [wo], ó [o] -> [u] Aussprache erklären!

149 Nehrungskurisch [lav] Iouo ? ostbaltisch
Vor Vertreibung in Ostpreußen, Deutschland;
Lettischer Dialekt, fast ausgestorben
Lateinisch

150 Niederländisch [nld]
Iouo
Io’oe’o
Ie’oo’oe’oo

[iɔuɔ] PH

[ɪɔuɔ] OG
[ioːuoː] OG, PH westgermanisch

(=Nederlands) Niederlande, Belgien,
Indonesien, Suriname, BES-Inseln, teilw.
Frankreich; Lateinisch
Lees: ie-oo-oe-oo
/i/ [ɪ], /ie/ [i], /o/ [ɔ], /oo/ [oː], /ou/ [ʌu], /oe/ [u]
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151 Norwegisch (Bokmål) [nob]
Iouo, Iåuå

[iɔʉɔ] OG

[ɪo̞ː̝ʊo̞ː̝]
SPA

[ɪɒ̝ʊɒ̝]
UPSID

[ɪɔuɔ] OG

[ɪo̞ː̝ʉo̞ː̝] SPA

[iːo̞ːuːo̞ː]
SPA, UPSID

[iːo̞ːʉːo̞ː] SPA

nordgermanisch

(=ehem. Riksmål) Stark vom Dänischen
beeinflusste Standardvarietät; Norwegen
Lateinisch, früher Runen (z.B. Bohuslän-
Runen)

o [u] (vor 1 Kons.) sonst [o, ɔ], u [ʉ, u] OG
Norwegische Aussprache nicht festgelegt (!),
hier Ostnorwegisch

152 Norwegisch (Nynorsk) [nno]
Iouo, Iåuå

[iɔʉɔ] OG

[ɪo̞ː̝ʊo̞ː̝]
SPA

[ɪɒ̝ʊɒ̝]
UPSID

[ɪɔuɔ] OG

[ɪo̞ː̝ʉo̞ː̝] SPA

[iːo̞ːuːo̞ː]
SPA, UPSID

[iːo̞ːʉːo̞ː] SPA

nordgermanisch
(=ehem. Landsmål) v.a. aus west- und
zentralnorw. Dialekten entwickelte
Schriftsprache; Norwegen; Lateinisch

153 Obersorbisch [hsb]
Ióuó OG

Iouo WP

[iouo]
[iɔuɔ]

westslawisch

(=Haut Sorabe, Hornjoserbski, Hornoserbski,
Obersorbisch, Oberlausitzisch, Wendisch)
Deutschland;Lateinisch

Aber: Ióuó [iʊuʊ] WP

154 Polnisch† [pol] Iouo, Ióoó
[iouo] PH

[iɔuɔ] OG
westslawisch

(=Polski) Polen, Litauen, Tschechien, Ukraine,
Weißrussland, etc.;
Lateinisch

155 Russisch [rus]
Иóуо

[iouo] OG

[io̞uo̞]
SPA

[iɔuɔ]
UPSID

ostslawisch

(=Russkij) Russland, ehem.GUS-Staaten,
Baltikum, Israel etc.;
Kyrillisch, (Altkirchenslawisch),
Kirchenslawisch (Russisch-Orthodoxe Kirche)
ó betont, denn unbetontes o -> a;

156 Sephardisch [lad]
IOUO

(????) יהוה [iouo] WP romanisch

(=Dzhudezmo, Haquetiya, Judeo Spanish,
Judeo-Espagnol, Judezmo, Sefardi, Sephardic,
Spanyol Ladino, Judenspanisch) Israel, Türkei,
Griechenland, Bosnien-Herzegowina,
Makedonien USA; Hebräisch, Lateinisch

157 Slowakisch [slk] Iouo, Íóúó [iouo] OG [iːoːuːoː] OG westslawisch

(=Slovenčina) Slowakei, Tschechien, Ungarn,
Kroatien, Serbien, Rumänien etc.;
Lateinisch
/i/ [i], /í/ [iː], /o/ [o], /ó/ [oː], /ô/ [u̯o], /u/ [u] , /ú/ [uː]
/i/ [ɪ], /o/ [ɔ] /ó/ [ɔː] WP?



Europa

18

158 Spanisch [spa] Iouo
[iouo] OG

[io̞uo̞]
SPA, UPSID

iberoromanisch (=Español, Castellano)

159 Südsamisch [sma] Iåoå, Iåuå
[iouo] OG

[io̞uo̞]
UPSID

[ioʉo] OG finno-ugrisch
(=Åarjelsaemien gïele, Saami)
Norwegen, Schweden; Lateinisch
/i/ [i/ɨ], /å/ [o], /o/ [u], /u/ [ʉ]

160 Tschechisch*† [ces] Iouo, Íóůó, Íóúó
[ɪɔʊɔ] OG

[ɪouo] PH

[iːoːuːoː]
OG, PH

westslawisch

(=čeština, Böhmisch) Tschechien; Lateinisch
/i/ [ɪ], /í/ [iː], /o/ [ɔ], /ó/ [oː], /u/ [ʊ], /ú/ [uː], /ů/ [uː], /ú/
nur am Wortanfang oder Lautmalereien, sonst /ů/
/i/ [ɪ] /o/ [ɔ] /u/ [u], aber Diphthonge; WP?

/ú/ [uː] Fremdwörter /ů/ [uː] tschechisch

161 Tschuwaschisch [chv]

Иоуо (Iouo)
?یۇوۇ

[ɨɔuɔ] OG

[io̞uo̞]
SPA, UPSID

[iɔɯ̆ɔ]̆
SPA, UPSID

westtürkisch

(=Čǎvaš čĕlchi, Čǎvašla) Tschuwaschien
(Russland), Kasachstan;
(Orkhon-Runen, Arabisch), Kyrillisch,
(Lateinisch)

162 Ukrainisch [ukr] Ióуо
[iouo] OG

[iɔuɔ]
PH, WP

[ɪɔuɔ] PH ostslawisch

(=Ukrajinska) Ukraine, Transnistrien
(Moldawien), Bonien-Herzegowina,
Rumänien, Russland etc.;
Kyrillisch
ó betont, denn unbetontes /o/ vor u -> wie [u]

163 Umesamisch [sju] Iouo ? finno-ugrisch
(=Saami, Ume, Ubmejensámien giella)
Schweden, Norwegen; Lateinisch

164 Walisisch† [cym] Iowo, Îôŵô [ɪɔʊɔ] OG [iːoːuːoː] OG Keltisch

(=Cymraeg) Wales (Großbritannien),
Patagonien (Argentinien), etc.;
Lateinisch
/i/ [ɪ], /î/ [iː], /u/ [ɨ/ɪ], /û/ [ɨː/iː], y [ɨ/ɪ/ɘ], ŷ [ɨː/iː],
/o/ [ɔ], /ô/ [oː], /ou/ [ɔɨ/ɔi], /w/ [ʊ], /ŵ/ [uː],

165 Walser [wae] Iouo [iouo] ? alemannisch
(=Walscher) Tessin, Graubünden (Schweiz);
Lateinisch
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Sprachen mit fehlenden Vokalen

Sprache Transliteration IPA Alternative Sprachfamilie Bemerkung

Okzitanisch [oci] Io?o [u] fehlt galloromanisch
Frankreich, Spanien (-> Ersatzsprachen)
(Auvergnatisch, Languedocisch,
Limousinisch, Nissart, Provenzalisch)

* Mehrere Aussprachevarianten OG www.omniglot.com PH Phonetische Datenbank phoible.org
† Diphthongisierung vermeiden WP www.wikipedia.org UPSID Phonetische Datenbank cf. phoible.org

SPA Phonetische Datenbank cf. phoible.org


